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mumsforskrifter i relation til deltidsarbejde. Af- 
talen illustrerer parternes ønske om at etablere 
en generel ramme for fjernelse af forskelsbe- 
handling af deltidsansatte og bistå udviklingen 
af mulighederne for deltidsarbejde på et grund- 
lag, der er acceptabelt for arbejdsgivere og ar- 
bejdstagere. 

Denne aftale vedrører ansættelsesvilkårene for 
deltidsansatte, idet det erkendes, at anliggender 
vedrørende lovpligtig social sikring besluttes af 
medlemsstaterne. I relation til princippet om li- 
gebehandling har aftalens parter bemærket sig 
udtalelsen om beskæftigelse fra Det Europæiske 
Råds møde i Dublin i december 1996, hvori Rå- 
det bl. a. understregede behovet for at gøre socia- 
le sikringsordninger mere beskæftigelsesvenlige 
ved at »udvikle socialsikringssystemer, der kan 
tilpasses nye arbejdsmønstre og give en passen- 
de social beskyttelse til de berørte personer«. 
Denne aftales parter finder, at denne erklæring 
bør realiseres. 

EPS, Unice og CEEP anmoder Kommissionen 
om at forelægge denne rammeaftale for Rådet, 
således at Rådet ved en afgørelse gør disse for- 
skrifter bindende i de medlemsstater, der er par- 
ter i aftalen om social- og arbejdsmarkedspoli- 
tikken, der er knyttet som bilag til protokol (nr. 
14) om social- og arbejdsmarkedspolitikken, 
som igen er knyttet som bilag til traktaten om 
oprettelse af Det Europæiske Fællesskab. 

Parterne i nærværende aftale anmoder Kom- 
missionen om i sit forslag om iværksættelse af , 
aftalen at bede medlemsstaterne sætte dê nød- 
vendige love og administrative bestemmelser i 
kraft for at efterkomme Rådets afgørelse senest 
to år efter vedtagelsen eller sikre sig (1), at ar- 
bejdsmarkedets parter inden udgangen af denne 
periode har indført de nødvendige foranstaltnin- 
ger ad aftalemæssig vej. Medlemsstaterne kan 
om nødvendigt, for at tage hensyn til særlige 
vanskeligheder eller til gennemførelse ved kol- 
lektiv overenskomst, råde over maksimalt et år 
yderligere for at efterkomme denne afgørelse. 

Med forbehold af de nationale domstoles og 
Domstolens beføjelser anmoder parterne til den- 
ne aftale om, at ethvert spørgsmål, der vedrører 
fortolkningen af denne aftale på europæisk plan, 
i første omgang af Kommissionen henvises til 

홢 _,,. , parterne med henblik på afgivelse af en udtalelse 
herom. 

Generelle betragtninger 

1. Under henvisning til aftalen om social- og 
arbejdsmarkedspolitikken, der er knyttet som bi- 
lag til protokol (nr. 14) om social- og arbejds- 
markedspolitikken, som igen er knyttet som bi- 
lag til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 3, stk. 4, og artikel 4, 
stk. 2, og ud fra følgende betragtninger: 

2.1 henhold til artikel 4, stk. 2, i aftalen om so- 
cial- og arbejdsmarkedspolitikken kan iværk- 
sættelsen af aftaler, der indgås på fællesskabs- 
plan finde sted efter fælles anmodning fra de un- 
derskrivende parter ved en afgørelse, som Rådet 
træffer på forslag af Kommissionen. 

3. I sit andet høringsdokument vedrørende 
fleksibilitet i arbej dstiden og sikring af arbej ds- 
tagere bekendtgjorde Kommissionen sin hensigt 
om at foreslå en fællesskabsretsakt. 

4. Konklusionerne fra Det Europæiske Råds 
møde i Essen understregede behovet for foran- 
stà1tniIiger til fremme af såvel beskæftigelsen 
som ligestillingen for mænd og kvinder og op- 
fordrede til foranstaltninger med sigte på »frem- 
me af vækstens evne til at øge beskæftigelsen 
gennem en mere fleksibel tilrettelæggelse af ar- 
bejdet, således at der både tages hensyn til ar- 
bejdstagerens ønsker og de konkurrencemæssi- 
ge krav«. 

5. Denne aftales parter lægger vægt på foran- 
staltninger, der letter adgangen til deltidsarbejde 
for mænd og kvinder med henblik på forberedel- 
se til pensionering, forening af arbej ds- og fami- 
lieliv samt udnyttelse af uddannelsesmuligheder 
med henblik på forbedring af deres kvalifikatio- 
ner og karrieremuligheder til gensidig fordel for 
arbejdsgivere og arbejdstagere og på en måde, 
som understøtter virksomhedernes udvikling. 

6. Denne aftale overlader det til medlemssta- 
terne og til arbejdsmarkedets parter at tage stil- 
ling til gennemførelsesbestemmelserne til efter- 
levelse af disse generelle principper, minimums- 
forskrifter og bestemmelser, således at der kan 

' I tages hensyn til forholdene i den enkelte med- 
lemsstat. 

7. Denne aftale tager hensyn til, at det er nød- 
vendigt at forbedre social- og arbejdsmarkeds- 
politikken, at fremme fællesskabsøkoriomiens 
konkurrenceevne og at undgå at pålægge admi- 
nistrative, finansielle og retlige byrder af en så- 
dan art, at de hæmmer oprettelse og udvikling af , , , ' 
små og mellemstore virksomheder. 


